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  مستخلص

  
        

اللغـة    أدوات الربط فـي  تهدف هذه الدراسة لاكتشاف مشكلات استخدام 
بغية إيجاد بعض الحلول التي  في ذلك، وهي اللغة العربية أثر اللغة الأمالفرنسة و

  .تؤدي إلي الاستخدام الصحيح
طـلاب قسـم اللغـة    ل  اختبارين أجرياالبحث علي تحليل نتائج ز يرتكو 

بغرض تسليط الضوء يا، ية اللغات، جامعة السودان للعلوم والتكنولوجالفرنسة بكل
 الأولى ةالربط وقياس مدي تأثير اللغة العربية باعتبارها اللغ أدوات علي مشكلات

  .في استخدام هذه الأدوات
للعلوم  سية بجامعة السودانطلاب اللغة الفرن إلى أن راسةالد هذه توصلتو

و ، للغـة الفرنسـية   في كتابتهم العطف أدوات ونتخدمسكثيرا ما ي ،والتكنولوجيا
  .مما ينعكس علي اللغة الفرنسية في اللغة العربيةاستخدامها  ةكثرل ذلك يرجع

الـدلالي لأدوات الـربط المسـماة      ثـراء الأن  في هـذه الدراسـة   وجدناو    
conjonctions de subordination  الفرنسية يـؤثر سـلباً    في اللغةأو التوابع

ترادفات التي تقابلها من لمللغة الفرنسية نسبة لمحدودية ابا بتعبير الطلاقدرة لي ع
لنظام العربي عند وهذه توضح مشكلة الاستعانة با .في اللغة العربية حيث الوظائف

  .التعبير بالفرنسية
ي اللغة الفرنسية هو الربط  ف ومن نتائج هذه الدراسة أن مشكلات استخدام   

 ـ. سبب وراء عدم تمكن الطلاب من استخدامها استخداماً صحيحاً وع وذلك لخض
   .تؤثر سلباً علي جودة التحرير الكتابي لقواعد تركيبية محددة الأدواتهذه 
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صـعوبة  بفيما يتعلق أداء الطلاب إلي أن  وتوصلت كذالك الدراسة    
وراء  هو سبب إضـافي  الطلاب لبعضها وجهلالفرنسية  روابط اللغةبين  التمييز

   .صعوبة استخدامها
ج مشكلة من شأنها أن تعال صياغة توصية ب وفي نهاية الدراسة قام الباحث

والتركيز علي  ةدارسي اللغة الفرنسية مثل التمارين البنيوياستخدام أدوات الربط ل
أجـزاء   ه أن يوضح العلاقات المنطقية بـين دراسة النصوص وهو اتجاه من شأن

   .التمكن من استخدام أدوات الربط استخداما صحيحاً واحد وبالتالي إلىالنص ال
  
  
  
   


